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EN: Mount the slides to the left and right side paras at the hole locations shown.

DE: Befestigen Sie die Schienen an den linken und rechten Seitenwänden 
an den abgebildeten Bohrungen. 

FR: Montez les glissières sur les panneaux latéraux gauche et droit aux emplacements 
des trous indiqués. 

ES: Monte los rieles en los paneles laterales izquierdo y derecho en las ubicaciones 
de los orificios que se muestran. de los orificios que se muestran. 

IT: Montare le guide sui pannelli laterali sinistro e destro nei fori indicati in figura.
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Power Supply

Mirror Hanging Bracket

Cabinet Hanging Bracket

Wall Drainage

EN: Measure Installation Height.
 
DE: Messen Sie die Montagehöhe. 
FR: Mesurez la hauteur d'installation.
ES: Mida la altura de instalación.
IT: Misurare l'altezza di installazione. 
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3 EN: Install the hanging bracket.
DE: Montieren Sie die Aufhängung.
FR: Installez l'équerre de suspension.
ES: Instale el soporte de colgar. 
IT: Installare la staffa di sospensione. 
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M4*20mm

1.0-3.0mm

M4*20mm

EN: Insert the drawer and secure it with screws at the bottom.
DE: Setzen Sie die Schublade ein und sichern Sie sie unten 
mit Schrauben.
FR: Insérez le tiroir et fixez-le avec des vis par 
le dessous. 
ES: Inserte el cajón y fíjelo con tornillos en la parte 
inferior. inferior. 
IT: Inserire il cassetto e fissarlo con le viti sul fondo.
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EN: Hang the base cabinet on the bracket.
DE: Hängen Sie den Unterschrank an die Aufhängung.
FR: Accrochez le meuble sous vasque à l’équerre de suspension.
ES: Cuelgue el mueble bajo lavabo en el soporte de colgar.
IT: Appendere il mobile sottolavabo alla staffa di sospensione.

EN: Install the faucet on the sink.
(This product DOES NOT INCLUDE drainage accessories. )
DE: Montieren Sie die Armatur am Waschbecken.
(Dieses Produkt ENTHÄLT KEINE Abwasserzubehörteile.)
FR: Installez le robinet sur la vasque.
(Ce produit NE CONTIENT pas d'accessoires d'évacuation.)
ES: Instale el grifo en el lavabo.ES: Instale el grifo en el lavabo.
(Este producto NO INCLUYE accesorios de desagüe.)
IT: Installare il rubinetto sul lavabo.
(Questo prodotto NON INCLDE accessori per lo scarico.)
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EN: Adjust the position of the base cabinet and the sink to the drain location.
DE: Passen Sie die Position von Unterschrank und Waschbecken an den Wandablauf an.
FR: Ajustez la position du meuble sous vasque et de la vasque à l’emplacement de 
l’évacuation murale.
ES: Ajuste la posición del mueble bajo lavabo y el lavabo a la ubicación del desagüe de pared.
IT: Regolare la posizione del mobile sottolavabo e del lavabo in corrispondenza dello scarico 
a paret. a paret. 

EN: Roughly position the sink.
DE: Richten Sie das Waschbecken grob aus.
FR: Positionnez grossièrement la vasque.
ES: Posicione el lavabo de manera aproximada.
IT: Posizionare il lavabo approssimativamente.
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EN: Adjust gaps and seal gaps with tapes to secure the position.
DE: Passen Sie die Abstände an und dichten Sie die Lücken mit Klebeband ab, 
um die Position zu sichern.
FR:Ajustez les écarts et scellez-les avec du ruban adhésif pour fixer la position.
ES: Ajuste los espacios y séllelos con cinta adhesiva para fijar la posición.
IT: Regolare gli spazi e sigillarli con nastro adesivo per fissare la posizione.

EN: NO TOUCHING for 24 hours.
DE: 24 Stunden lang NICHT BERÜHREN.
FR: NE PAS TOUCHER pendant 24 heures.
ES: NO TOCAR durante 24 horas.
IT: NON TOCCARE per 24 ore.
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